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Felelős kiadó: Piliscsaba

Város Önkormányzata 
XXVIII. évfolyam, 11. szám

hirdetési díjak:

1/1	 (185 mm X 272 mm)	 48 000 Ft
1/2	 (185 mm X 125 mm)	 24 000 Ft
1/4	 (90 mm X 125 mm)	 12 000 Ft
1/5	 (185 mm X 50 mm)	 8 000 Ft
1/8	 (59 mm X 90 mm)	 6 000 Ft
1/16	 (59 mm X 45 mm)	 3 000 Ft

Főszerkesztő: Sólyom Ágnes  

Munkatársak: 
Egyházi Szilvia,  

Olasz-Hartyányi Nikoletta,  
Lichtneckert Eszter 

Tördelés, nyomdai előkészítés:  
Barcsik Géza

A szerkesztőség fenntartja  
a beérkezett nyersanyagok  

szerkesztési jogát, kéziratot nem tartunk 
meg és nem küldünk vissza. Az újságban 
megjelenő hirdetések valóságtartalmáért  

felelősséget nem vállalunk. 

hirdetésfelvétel:
piliscsabai.polgar@gmail.com  

+36 70 866 3289 

Hirdetésfelvétel  
a decemberi számba: november 14-ig.

KÖSZÖNTŐ

Nyomda: Pethő Nyomda 
Elérhetőségeink:

piliscsabai.polgar@gmail.com,  
tel.: +36 70 866 3289

A Piliscsabai Polgár havonta 2800  
példányban, ingyenesen jelenik meg.  

A decemberi lapzárta:  november 14.

KEDVES OLVASÓ!

A z újságról szeretnék Önökkel beszélni. Csak röviden, mert az ember 
általában nem szívesen untatja a többieket azzal, hogy a saját mun-
kájáról beszél, vagy hogy a színfalak mögötti dolgokat teregeti ki. 

De úgy éreztem, most érdemes megállni, és átgondolni, mit is akarunk egy 
városi újságtól 2018-ban, már térdig benne járva a 21. században. Ezt szeret-
ném megosztani Önökkel.

Munkatársaimmal hónapról hónapra kemény küzdelmet folytatunk azért, 
hogy összeszedjük az Önöket érintő és érdeklő információkat. Az internet 
korában jóval könnyebb dolgunk van, mint azelőtt, már nemcsak szemé-
lyesen, gyalog és postán érkezhetnek a hírek, hanem bárhonnan pillanatok 
alatt itt teremnek a képek, szövegek, üzenetek. De azt vettük észre – bizto-
san Önök is észrevették –, hogy a gyors üzenetváltásokkal együtt az életünk 
és a munkánk is felgyorsult, és mintha még ma is egyre csak gyorsulna. A 
közösségi oldalakon percek alatt értesülünk a forgalomról, nézhetünk fotót 
az éppen még tartó rendezvényről, és egy esemény pár nap alatt is el tudja 
veszíteni az aktualitását.

Az internet diktálta tempó mellett néha már szinte lehetetlen küldetés-
nek tűnik friss és aktuális újságot csinálni. Nyújthatunk áttekintést a város 
egy hónapjáról, kiemelhetjük a legfontosabb önkormányzati információkat, 
beharangozhatjuk a következő hetek rendezvényeit, de sosem leszünk napra-
készek. Havonta van egy lapzárta, és az október közepén történt dolgok már 
csak a december elején megjelenő számba tudnak bekerülni. Így járt ebben 
a hónapban a 23-ai nemzeti ünnepen tartott megemlékezés is. Furcsa lesz 
adventben, karácsony előtt az őszi ünnepről olvasni beszámolót? Furcsa lesz. 
Mégis, amíg havonta jelenik meg a Polgár, addig lesznek olyan oldalak benne, 
amelyek láttán elmosolyodunk: nahát, mikor volt ez már…

Igen, az újságnak terjedelmében és időben is korlátai vannak. Nézzük el 
neki! Cserébe könnyebb évek múlva is levenni a polcról, mint a Facebookon 
visszagörgetni akár egyetlen napnyi bejegyzést.

Sólyom Ágnes 
a Piliscsabai Polgár főszerkesztője

Ui.: Mire ez a szám kijön a nyomdából, mi már rég el is felejtettük, hogy 
kitettük a városi honlapra az október 23-i ünnepségről készült fotóinkat és 
a tudósítást.

Címlapfotó:
 Szabó János

NEMZETISÉG

Szeptember 29-e Borszűrő Szent Mihály 
napja, hagyományosan a bálok, eskü-
vők, mulatságok és a szüret idejének a 

kezdete. Nincsenek már szőlőhegyek, szüretet 
sem tartanak Piliscsabán. Ez a nap számunkra 
inkább az örök hagyományokról, valamint a 
közösségek összetartásáról szól. A legvidá-
mabb és bizonyosan a legrégibb hagyomá-
nyunk a szüreti felvonulás és bál.

Szeretnénk szívből megköszönni az in-
tézményeknek, a civil közösségeknek, az ön-
kéntes segítőknek, a helyi vállalkozásoknak 
és cégeknek, valamint Piliscsaba Városának, 
a PIVI munkatársainak, hogy támogatásuk-
kal sikeresen rendezhettük meg a 27. fel-
vonulást és bált. Minden évben elfogadják 
meghívásunkat német testvérvárosunkból, 

KÖZÖSSÉGEK ÜNNEPE 
SZÜRETI FELVONULÁS ÉS BÁL

Möckmühlből érkezett vendégeink is. Idén 
különösen nagy létszámú, közel ötvenfős csa-
pat tartott velünk a felvonuláson és mulatott 
a bálban. Örömmel köszönthettük Ulrich 
Stammer polgármester és Stefan Wachaja vá-
rosi képviselő urakat.

A szüreti menet vendéglátásainak meg-
szervezését, a rengeteg finomságot és italt 
köszönjük a Hauck János Német Nemzeti-
ségi Általános Iskola szülői közösségének, 
Zajzon Zoltánnak és családjának, a Piliscsa-
bai Sportegyesület edzőinek, focistáinak és a 
focis szülőknek, valamint Bella Attilának és 
családjának.

A felvonuláson és a bálon hajnalig zenélt 
a Mondschein Kapelle együttes, köszönjük a 
kitartásukat! Régi hagyomány a bálon a tán-
cos meglepetésműsor is. A Kolibri Táncstú-
dió fergeteges bemutatója szerencsére nem 
bizonytalanított el senkit sem tánctudásban, 
sem pedig lendületben. Hajnali háromig rop-
ta a lelkes, jókedvű társaság.

Köszönjük a részvételt a felvonulóknak, 
bálozóknak, támogatóknak! Mindenkinek, 
aki velünk mulatott Piliscsaba hagyományos 
báljában. A rendezvény biztosítását a Pilis-
csabai Polgárőr Egyesület és a rendőrség vé-
gezte, köszönjük munkájukat, segítségüket.

A rendezvény szervezői:

Piliscsaba Német Nemzetiségi  
Önkormányzata,  

Piliscsabai Németek  
Kulturális Egyesülete,  

Hauck János Német Nemzetiségi  
Általános Iskola

Képek: Szabó János, Radó István

Képgalériák: www.piliscsabainemetek.hu
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HÍREK

Balog Viktória  2018.09.04. 

Kenéz Sarolta  2018.09.05. 

Rossel Margitvirág   2018.09.09.

Vadász Gyöngyvér  2018.09.18.

Nyitrai Kristóf András  2018.09.19. 

Demény Ágnes  2018.09.22. 

Heinrich Léna  2018.09.25.

MEGSZÜLETTEK

 
Hulladékszállítás 

szelektív hulladék: november 9. péntek

zöldhulladék: november 28. szerda 

A díjtételek:

3,5/7,5 t – 12 t
össztömegű jármű

(nettó díjtétel)

12 t – 40 t
össztömegű jármű

(nettó díjtétel)

1 nap 3.000 Ft  6.000 Ft

30 nap 20.000 Ft 40.000 Ft

1 év 90.000 Ft 180.000 Ft

Súlykorlátozás lép 
életbe Piliscsaba 
útjain 2019. janu-

ár 1-jétől. Táblák fogják 
jelezni, melyik útra milyen tömegű járművek hajthatnak be. A lakó-
pihenő övezetekbe 3,5 tonnánál, a 30-as zónákba 7,5 tonnánál nehe-
zebb járműveknek lesz tilos engedély nélkül a behajtás. Az engedély 
megszerzését díjfizetéshez kötötte az önkormányzat. 
Behajtási engedély a következő esetekben adható ki:
• ha a gépjármű használójának a lakóhelye, tartózkodási helye, székhe-
lye vagy telephelye a súlykorlátozással érintett területen található, és a 
gépjárművet a saját ingatlanán belül helyezi el – garázsban, udvaron,
• ha a jármű behajtásához közérdek fűződik, vagy
• ha az érintett területen építési és felújítási munkákat végeznek és az 
építő- és egyéb anyagok odaszállítása, illetve a bontási anyagok elszál-
lítása másként nem oldható meg.
Az engedélyt 1 naptól akár 1 év időtartamra is lehet kérni. 
Építkezés esetén négyzetméter alapon kell fizetni, 100 m2-ig 100.000 Ft 
évenként, 100-200 m2 építése esetén 150.000 Ft/építkezés/év, 200 m2-t 
meghaladó épület építése esetén négyzetméterenként 200 Ft.

A behajtási díjból 70% kedvezményt kap, aki Piliscsaba Város Ön-
kormányzatának fizeti piliscsabai telephelyének vagy tehergépjármű-

SÚLYKORLÁTOZÁS LESZ  
PILISCSABA ÚTJAIN

vének adóját, és nincs adóhátraléka. Az önkormányzat a befolyt össze-
get elkülönítve kezeli, útépítésre, útkarbantartásra fordítja.

Engedélyt a jegyzőtől lehet kérni írásban a megfelelő nyomtatvány 
segítségével (a www.piliscsaba.hu oldalon / Hivatal / 
Igazgatási osztály / Dokumentumok). A kérelem be-
nyújtásával egyidejűleg 3000 forint igazgatási szol-
gáltatási díjat (illetéket) kell fizetni.

A behajtási engedély ellenőrzését a rendőrség és 
a közterület-felügyelet végezheti. A behajtási enge-
délyt a vezetőnek magánál kell tartania és az ellenőrzéskor bemutatnia.
A cikk csak tájékoztató jellegű. A teljes rendelet megtalálható a 
városi honlapon. 

PP

Fájó szívvel mondunk köszönetet mindazok-
nak, akik Csathó Jánosnét (született Boldog 
Katalint) utolsó földi útjára elkísérték, sírjára 
az emlékezés virágait elhelyezték.

Huber Ferencné és családja

GYÁSZ

MEGHÍVÓ
Tisztelettel meghívom  
Piliscsaba Polgárait

Piliscsaba Város Önkormányzata  
Képviselő-testületének

2018. november 15-én 18 órakor 
a Klarissza-házban tartandó 

KÖZMEGHALLGATÁSÁRA.

A közmeghallgatás napirendi pontjai:

1. Tájékoztató az önkormányzat  
2017. évi vagyongazdálkodásáról

2. Beszámoló Piliscsaba Város Önkormányzata 
elmúlt egy évben végzett munkájáról

3. Közérdekű kérdések, válaszok

Mindenkit szeretettel várunk!

Farkas András  
polgármester

Adventi adománygyűjtés
A Családsegítő és Gyermekjóléti Szol-
gálat megkezdi hagyományos adventi 
adománygyűjtését.

Várjuk a segítőkész, jóérzésű piliscsabai 
polgárok segítségét, akik adományaik-
kal szebbé tudják varázsolni a rászoruló 
gyermekek karácsonyát. A felajánlott 
adományokból a településen élő hátrá-
nyos helyzetű gyermekeknek készítünk 
karácsonyi csomagot.

Szeretettel várunk:

• új vagy használt, de jó állapotú játéko-
kat (babákat, autókat, LEGO játékokat, 
kreativitást fejlesztő játékokat stb.),

• társasjátékokat,  

• mesekönyveket, képeskönyveket,

• színes ceruzákat, filctollakat, kifestő fü-
zeteket, vízfestékeket, temperákat,

• édességet (előre csomagolt sütemények, 
csokoládék).

Az adományok gyűjtésének helye, idő-
pontja:

Az adományokat a Családsegítő és Gyer-
mekjóléti Szolgálat ügyfélszolgálati iro-
dájában fogadjuk (Piliscsaba, Templom 
tér 13.). December 17-ig minden hétfőn 
8 óra és 18 óra között, keddtől csütörtö-
kig 8 órától 16 óráig, pénteken 8 órától 
14 óráig.

Segítségüket köszönjük!

Szombatfalvi-Debreczeni Dóra,  
Wagner Péter és László András Ernő 

családsegítők

VÉRADÁS  
PILISCSABÁN

Időpont: 2018. november 20. (kedd) 
14.00–19.00 között

Helyszín: Piliscsaba,  
Levente utca 13.  
Hétszínvirág Óvoda

Szükséges iratok:  
fényképes igazolvány,  
lakcímkártya, tajkártya

Az utolsó véradáson palacsintával, gyer-
mekfoglalkoztatóval és a szokásos remek 
hangulattal várunk minden kedves véradót!

Vöröskereszt Piliscsaba

DECEMBER 31-IG  
DÍJTALAN A KUTAK  

FENNMARADÁSI ENGEDÉLYE 

Kutak építéséhez, átalakításához, üzemelteté-
séhez és megszüntetéséhez vízjogi engedély 
szükséges. A vízgazdálkodásról szóló 1995. 
évi LVII. törvény szerint az engedély nélkül 
épült kutak után vízgazdálkodási bírságot 
díjat kell fizetni. Aki korábban (2018. január 
1-jét megelőzően) engedély nélkül létesített 
kutat, de 2018. december 31-ig kérelmezi a 
kútja fennmaradását, mentesül a vízgazdálko-
dási díj megfizetése alól.

A fennmaradási engedélyezés a jegyző hatás-
körébe tartozik, ha a kérelmező magánsze-
mély, ha a kút épülettel rendelkező ingatlanon 
van, ha a vízigénybevétel 500 m3/év alatti és 
a kút házi ivóvízigény és a háztartási igények 
kielégítését szolgálja, továbbá ha a kút nem 
érint karszt- vagy rétegvizet. Amennyiben az 
előző feltételek közül bármelyik nem teljesül, 
akkor nem a jegyző, hanem a katasztrófavé-
delmi igazgatóság hatáskörébe tartozik a kút 
fennmaradási engedélyezési eljárása.

A kérelem letölthető a városi honlapról (www.
piliscsaba.hu / aktualis / hírek, infomációk) 
vagy kérhető a polgármesteri hivatal ügyfél-
szolgálatán.

Ingyenes jogi tanácsadás
November 5-én hétfőn 15 óra és 16 óra 
között – illetve minden hónap 2. hétfő-
jén – ingyenes jogi segítséget nyújt Per-
gerné dr. Bodnár Klára. A jogsegély-
szolgálat előre egyeztetett időpontban, 
bejelentkezés alapján vehető igénybe. 
Érdeklődni személyesen vagy az alábbi 
telefonszámokon lehet: iroda: 26/375-
143, ügyvédnő: 30/560-3038.

Aktuális hírek a családsegítő  
szolgálat Facebook-oldalán:  

www.facebook.com/
piliscsabaicsaladsegito

Keresünk
Szeretnénk azzal a kéréssel fordulni a 
lakossághoz, hogy amennyiben az Önök 
számára feleslegessé vált, megmaradt, de 
még felhasználható építőanyaggal (tég-
la, csempe, járólap, laminált parketta, 
faanyag stb.) vagy háztartási, műszaki 
cikkekkel (mikró, tűzhely, porszívó stb.), 
kályhával, tűzifával szívesen segítenének 
másokat, kérjük, keressék a családse-
gítő szolgálatot telefonon (26/375-143, 
70/456-5493), illetve személyesen.

Pszichológusi tanácsadás
Hétfőnként 14:30 és 18:00 között tovább-
ra is pszichológusi tanácsadást tart Zelei 
Zsolt pedagógiai szakpszichológus. 



KULTÚRA 

6 7

ÖNKORMÁNYZAT KÖRNYEZET 

Vannak olyan országok – tőlünk inkább 
nyugatabbra –, ahol a bankok egy ter-
vezett épület hitelezésekor nemcsak 

annak általános négyzetméterárából indulnak 
ki, hanem megvizsgálják a tervezett épület 
építészeti minőségét is, és ennek függvényé-
ben állapítják meg a hitelösszeg mértékét. Ha 
a terv szélsőségesen csak az építtető speci-
ális igényeit elégíti ki, vagy igénytelen, vagy 
nagyon eltér az általánosan bevált standar-
doktól, akkor az rontja az épület értékét és a 
későbbi értékesíthetőségét, ez pedig kedve-
zőtlenül befolyásolja annak finanszírozható-
ságát is.

Szép ház – értékes ház

Talán mindenki fel tud sorolni olyan épüle-
teket, városokat és országokat, amelyek álom-
utazások célpontjai. Ezeknek jelentős bevéte-
lük van abból, hogy esztétikus a városi és a táji 
környezetük. Ismert az is, hogy a komolyabb 
ingatlanfejlesztő cégek a legjobb tervezőket 
kérik fel a projektjeik megtervezésére, nem 
spórolva a tervezési díjon, mert tudják, hogy 
az busásan megtérül az ingatlan megemelke-
dett értékében.
Amikor új házat építünk vagy újítunk fel, 
vagy akár csak egy terasszal bővítjük, dön-
téseinkkel befolyásoljuk a család vagy a vál-
lalkozás ingatlanvagyonának értékét. Nem 
mindegy tehát, hogy van-e építésztervezőnk, 
és hogy kit választunk tervezőnek.

A kivitelező nem tervező

Sok esetben azt látom a hozzám engedélyért 
fordulók körében, hogy az építtetők nem 
látják ennek a jelentőségét, és a maguk ötle-
teinek megvalósítására keresnek kivitelezőt, 
nem a tervezőt bízzák meg az ötletadással 
és annak kidolgozásával, mert azt felesle-
ges pénzkidobásnak látják. Sokszor inkább 
a kivitelezőt fogadják el szakembernek a 
megbízók, pedig őket nem arra képezték ki, 
hogy a tér- és tömegképzéssel, a funkcioná-
lis elrendezéssel, az anyagokkal, formákkal 
és színekkel magas színvonalon bánjanak, 
még ha amúgy jól is tudnak házat építeni.

És képzeljük el azt is, milyen lenne Fi-
renze a Medici család palotái nélkül, ha azt 
nem a kor legnagyobb építészeivel és művé-
szeivel terveztetik meg, hanem a pénzem-
ber a saját maga ötleteit kívánta volna meg-
építeni a mesterekéi helyett? Vajon ma az az 
ingatlan mennyit érne, és mennyit Firenze?

Válogassunk!

Érdemes tehát ingatlanfejlesztési projek-
tünkhöz elsőként egy jó építésztervezőt 
keresnünk, akár többet is felkeresni, a refe-
renciájukat jobban megismerni, és ha meg-
találtuk az igazit, hallgatni a javaslataira, 
hogy olyan épületünk szülessen, amit utána 
több generáció is büszkén tudhat magáé-
nak. Olyan megoldásban kell vele gondol-
kodnunk, hogy az az épp aktuális trendek 
szélsőséges irányzatai helyett időtálló és 
építészetileg is igényes megoldást adjon, és 
összhangot teremtsen a környezetének épí-
tészeti karakterével is.

Marthi Zsuzsa főépítész

KI TERVEZZE
A HÁZAM?

Avagy hogyan befolyásolja az 
építészeti minőség az ingatla-
nunk értékét?

Új köztéri játszótér 

Az új játszótér kivitelezési munkálatai au-
gusztus második felében kezdődtek, és a 
lapzárta napjaiban már az utolsó simításo-
kat végeztük. A város legújabb gyermekbi-
rodalmában kétszemélyes mérleghinta, több 

szükségesnek ítéltük, hogy ne csak felújítsuk, 
hanem áthelyezéssel és 180 fokos elforgatással 
ismét méltó helyzetbe hozzuk az emlékművet. 

Reményeink szerint az első világháború le-
zárásának hivatalos évfordulójára a munkálatok 
befejeződnek, és november 11-én ünnepélyes 
keretek között felavathatjuk az emlékművet.

Megszépült a klotildligeti állomás  

A projekt a Nemzeti Infrastruktúra Fejlesztő 
Zrt. beruházása, de a tervezőasztal mellett vé-
gig ott volt az önkormányzat, így a felújítás a 
város érdekei szerint valósult meg. Az épületen 
az eredeti kőburkolatot megőrizték, a boltíveket 
újra kinyitották, így az állomásra érkezőknek 
egy nyitott, mégis fedett tér nyújt árnyékot vagy 

Polgármesteri beszámoló
A Szent István király úton felajánlásból 40 db 
virágos kőris gazdagítja majd Piliscsaba zöld 
felületét. Ezeket a fákat a katasztrófavédelem 
és a mezőgazdasági szakiskola tanulóinak be-
vonásával ültetjük el.

Készül a zenei koncepció  

Az első lakossági fórumot követően szeptember 
végén a honlapon és Facebookon, illetve papír-
alapon is megjelent a zenei koncepció kidolgo-
zását segítő lakossági kérdőív. A kérdőíveket a 
munkacsoport október 9-ig fogadta, várhatóan 
majd a decemberi számban többet tudhatunk 
meg a készülő koncepció tartalmáról.

Hideg időjárásra készülődve  

Már most készülünk a téli hó- és csúszásmen-
tesítésre. Az október 2-i pénzügyi, ügyrendi 
és településfejlesztési bizottsági ülésen a bi-
zottság megtárgyalta a beérkezett ajánlatokat. 
Az október 9-i képviselő-testületi döntés ér-
telmében ezen a télen a legjobb ajánlatot tevő, 
pilisjászfalui Scarabona Trans-Sped Kft. látja 
el a téli hó- és csúszásmentesítéssel járó fel-
adatokat.

Változik a forgalmi rend 

Szintén az október 2-i bizottsági ülésen – átru-
házott hatáskörben eljárva – tárgyalta a bizottság 
a város forgalmi rendjét. A felülvizsgálat ered-
ményeként a bizottság határozatban rögzítette a 
változásokat: 

Kérjük a tisztelt lakosokat, hogy körültekintő-
en vezessenek!

Farkas András  
polgármester

25 ÉVES  
A VÖRÖSVÁRI  
MENTŐÁLLOMÁS

K íváncsi tömeg gyűlt össze szeptem-
ber 15-én a pilisvörösvári mentő-
állomás mögötti területen, annak 

apropóján, hogy a mentőállomás most ün-
nepelte fennállásának 25. évfordulóját. 

A mentőállomás negyed évszázaddal ez-
előtt a környékbeli önkormányzatok, lelkes 
polgárok és vállalkozók anyagi és fizikai hoz-
zájárulásának, valamint a Pilisi-medence 
Egészségügyi Alapítvány (PIMEA) felelősség-
vállalásának köszönhetően épült fel. Ennek a 
példaértékű összefogásnak a tiszteletére egy 
emléktáblát avattak a Fő utcai bejárat mellett.

Az ünnepélyes eseményen részt vett dr. Für 
Zoltán, a PIMEA kuratóriumának elnöke, aki 
egyike volt azoknak, akik a vörösvári mentő-
állomás létrejöttét ötletgazdaként és aktívan 
is segítették. Dr. Csató Gábor, az Országos 
Mentőszolgálat főigazgatója bejelentette, hogy 
a mentőállomás még idén átkerül az OMSZ 
gondozásába, ahol 253 másik létesítménnyel 
együtt működhet tovább. Piliscsabát Farkas 
András polgármester képviselte.

Az állomás éves szinten mintegy 3500 ese-
tet lát el, két 24 órás járművel, és rendkívül 
fontos szerepe van a környék egészségügyi éle-
tében, többek között a 10-es út mentén történő 
balesetek esetében.

A jubileum alkalmából a Búcsú téren men-
tési és újraélesztési bemutatót, valamint több-
féle mentőautót, tűzoltókocsikat és mentőhe-
likoptert láthattak az érdeklődők, este pedig 
kulturális műsorral, régi fotók és videók vetí-
tésével folytatódott az ünneplés.

PP

• Wesselényi út aszfaltos útszakaszán mind-

két irányból megállni tilos

• A 30 km/h-s sebességkorlátozású zónák-

ban 7,5 t súlykorlátozás, kivéve engedéllyel

• A lakó-pihenő övezetekben 3,5 t súlykorlá-

tozás, kivéve engedéllyel

• Aldi bevezető útján a 30-as zónában 7,5 t 

súlykorlátozás, kivéve engedéllyel

• Kenderesi úton a Tábor köz becsatlakozá-

sánál 7,5 t súlykorlátozás, kivéve engedéllyel

• A COOP áruház parkolójából a Kinizsi utcá-

ra jobbra kikanyarodásnál 7,5 t súlykorláto-

zás, kivéve engedéllyel

lapülőkés hinta, egy fészekhinta, kéttornyos 
játszóvár mászókával, 23 méteres kötélpálya, 
továbbá állóforgó, labirintus, rugós játékok 
és játékházikó várja a szabadban ugrándozni, 
szórakozni vágyókat. A látogatók komfortér-
zetét pihenőpad és egy piknik egység, kerí-
tés, világítás, biztonsági kamerák és ivókút is 
javítja. A kivitelezés önkormányzati forrás-
ból valósult meg.

Emlékmű-felújítás 

Az első világháború centenáriu-
mi rendezvénysorozat keretében 
önkormányzatunk 2,5 millió Ft-
ot nyert a Közép- és Kelet-euró-
pai Történelem és Társadalom 
Kutatásáért Közalapítvány XX. Század Intézete 
által kiírt pályázaton. Az elnyert összegen felül 
a város további 1,5 millió Ft önrész biztosítá-
sával és külső vállalkozó bevonásával valósítja 
meg a felújítást. A lapzárta napjaiban már javá-
ban folyik a kivitelezés. 

A Fő út szintje az elmúlt évtizedek alatt közel 
1,5 méterrel magasabbra került, a szobor mára a 
töltés által szinte megközelíthetetlenné vált, így 

menedéket az eső elől. Az épületbe egy utasellá-
tó helyiség, mosdók és mozgáskorlátozottaknak 
épített mosdó is került.  De nemcsak az állomás, 
hanem az állomás környezete is megszépül. A 
lapzártát követő héten elkészül a térkő borítás, 
valamint egy ivókút is készül. A vízelvezetés ki-
építése várhatóan 2 héten belül befejeződik.

P+R parkolók  

A Budapest–Esztergom vasútvonal rekonst-
rukciójának első ütemében a vasútvonal több 
állomásán P+R parkoló épült. A NIF a P+R 
parkolók kapacitásfejlesztése tárgyban az ön-
kormányzatok bevonásával az ősz folyamán 
vizsgálatot végez. A felmérés keretében ön-
kormányzatunk jelezte, hogy a klotildligeti 
állomás környékén is indokolt P+R parkolók 
kialakítása. A vízelvezetés kiépítésével, vala-
mint azáltal, hogy a NIF kész engedélyezési 
tervekkel is rendelkezik, több feltétel is adott 
parkolók megépítésére. 

Zöld ügyek  

Idén ősszel a Vasút utcában, a Szent László ki-
rály úton, valamint a vasútállomás környeze-
tében 20 db piroslevelű gesztenyefát ültetünk. 
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A versenyekkel gyakran van úgy, hogy 
a részvétel és a közös élmények fon-
tosabbak, mint a végeredmény. A le-

csó esetében nehéz eldönteni, hogy így van-e, 
mert a fenséges végeredmény bizony elvárás.

Hogy kinek mennyire sikerült megfelelnie 
ennek az elvárásnak, azt egy öttagú zsűri bí-
rálta el (Farkas András polgármester, Bácskai 
Beáta alpolgármester, Simon Gyula képvise-
lő, Pálvölgyi István mesterszakács és Gáspár 
Csaba). Mérlegelték az ételek ízét, illatát, szí-
nét, állagát, és szempont volt a tálalás is. Gás-
pár Csaba elmondta a Polgárnak, hogy vakon 

Egy jó étel összehoz. A régi 

bölcsesség ismét igaznak bizo-

nyult, a Piliscsabai Lecsófesz-

tivál 2018-ban több mint húsz 

főzőcsapatot sorakoztatott fel 

a Csaba-kertben. A soha nem 

látott érdeklődésnek sok-sok 

finom lecsó, teli bendő és jó 

beszélgetés lett az eredménye.

SZLOVÁK MISE 
minden hónap 2. vasárnapján, 

november 11-én 9.00 órakor  
a Nagytemplomban.

KÖZMEGHALLGATÁS: November 9-én 
pénteken 17.00 órakor a Céh Egyletben.

POBOCSKA: November 9-én pénteken 
18.00 órakor a Céh Egyletben.

DUGULÁS
ELHÁRÍTÁS:

06 70 624-20-81 
Gabó-duguláselhárítás

zsűriztek, tehát nem tudták, kinek a főztjét 
kóstolják éppen. Az első helyezett lecsó egy-
értelműen tarolt: a Fácános Bar-Átok főztje 
minden zsűritagnál az első helyre került, kö-
szönhetően talán annak, hogy a kolbász és a 
virsli együtt erősítették a jó magyaros lecsó 
jelleget. A legkülönbözőbb lecsóvariációk 
készültek a fazekakban-bográcsokban: volt 
májas, velős, kolbászos, virslis és zöldséges 
lecsó is. Jó volt a kínálat, de az első 4-5 lecsó 
kiemelkedett a mezőnyből. Az eredmények 
így alakultak:
1. Fácános Bar-Átok 
2. Céh Egyesület 
3. Garancstető Egyesület
Közönségdíj: Piliscsabai Roma Önkormányzat

SÁ

ÉS ÍGY LÁTTÁK  
A CSAPATOK…

PILISCSABA 
FÁCÁNKERT
A nyárbúcsúztató csapatbulinkat kötöt-
tük össze idén a lecsófőzéssel, tökéletes 
alkalom volt, jó hely, kedves emberek-
kel. Társaságunkat a barátság mellett a 
magyar borok szeretete és a jó magyar 
pálinka hozza össze rendszeresen. A ta-
lálkozókon ízlelünk, étkezünk, megbe-
széljük a borászok alkotásait – alkalman-
ként 4-5 fajtát akár –, és a végtelenségig 
bírálunk a magunk módján.

Ebben a csapatformában először 
főztünk, 34-en voltunk, ez a létszám ne-
künk is rekord volt. Nagyon jól éreztük 
magunkat, főzés közben 16 borász alko-
tásait kóstoltuk... A lecsónknak semmi 
különlegessége nem volt, csak a minő-
ségi alapanyagok és azok helyes megvá-
lasztása, hiszen az vagy, amit megeszel 
(és amit megiszol). Negyven liter lett a 
lecsó, mind egy szálig (vagyis kanálig) 
elfogyott. A Fácános Bar-Átok csak azt 
üzenik, ha erjed a must, nincs baj. Min-
denkinek köszönet a részvételért!

Veszteg Páris, Veszteg Csaba

PILISCSABAI ROMA 
ÖNKORMÁNYZAT

A Piliscsabai Roma Önkormányzat 
ötfős csapata nem először főzött a 
közönség kedvére valót, de idén el is 
nyerték a Lecsófesztivál különdíját. 
Azt pedig, hogy ezt megérdemelték, 
mi sem bizonyítja jobban, mint hogy 
a 90 literes üst tartalma, azaz kb. 200 
adag lecsó az utolsó cseppig elfogyott. 
Holott – tette hozzá Balogh Károly, a 
Piliscsabai Roma Önkormányzat el-
nöke – ők egy igazán csípős lecsót ké-
szítettek Oláh György vezetésével, aki 
ugyan nem szakács, de mesterien bá-
nik az ízekkel. Emellett az is kiderült, 
hogy titkot is tudnak tartani, mert a 
receptet nem árulták el, csupán csak 
annyit, hogy az elengedhetetlen pap-
rika és paradicsom mellett kétféle hús: 
füstölt oldalas és debreceni kolbász is 
került a bográcsba.

GARANCSTETŐ  
EGYESÜLET
Egy főzőversenytől mindig nagyon 
izgatott vagyok. Főzés közben akkor 
leszek elégedett és nyugodt, ha már 
azt az ízt érzem a bográcsban, amit 
szerettem volna, a többi nem számít. 
A Garancstető Egyesület minden le-
hetőséget biztosított ahhoz, hogy jól 
szerepeljünk, amit ezúton is nagyon 
köszönök. Garancsi csapatunk szuper 
volt, mindenki tudta a dolgát, tökéle-
tes összhangban készült a franciás ih-
letésű lecsónk. A jó hangulat ilyenkor 
nagyon fontos, az is ugyanúgy érezhe-
tő egy étel ízén, mint egy fűszer, igazi 
örömfőzés volt a miénk. A rendezvény 
végén boldogan nyugtáztuk, hogy er-
ről a versenyről is üres bográccsal té-
rünk haza. 

Biró Ágnes

SZEPTEMBERI  

MOZAIK

LECSÓFESZTIVÁL  
      2018

Eseményekben gazdag volt az elmúlt idő-
szak szlovák közösségünk életében. A 
megemlékezések és a kulturális rendez-

vények sűrűn követték egymást, és sajnos voltak 
olyan meghívások is, melyeknek nem tudtunk 
eleget tenni időhiány vagy az események egy-
idejű rendezése miatt. 

A Piliscsabai Vállalkozók Céhegyesülete által 
szervezett III. Családi Nap és Borest rendezvénye 
nyitotta programjaink sorát, ahol két borászunk 
(ifj. Drevenka Antal és Kiss Csaba) nedűi öreg-
bítették közösségünk hírnevét. Az Egészségnap 
keretében megemlékeztünk Weisz Teréz szü-

lésznőről, aki sokunk világrajötténél segédkezett, 
valamint dr. Kunszenti Imre és dr. Trznádel Gá-
bor orvosokról, akik az egészségünket mindig 
rendbe tették. A méltató szavak után koszorúkat 
helyeztünk el az orvosi rendelő falán található 
emléktáblákra, valamint az emléksírhelyre. El-
határoztuk, hogy javasoljuk a város önkormány-
zatának, hogy dr. Csullag János körzeti orvosnak 
is legyen emléktáblája. 

A szeptemberi pobocskánkon ismét egy 50 
éves házassági évfordulót ünnepeltünk: köszön-
töttük a Boósz házaspárt. Emellett meglátogat-
tuk otthonában Bélik Jánosnét, Kati nénit 111. 
születésnapja alkalmából, aki nemcsak a szlovák 
közösség és Piliscsaba, hanem Magyarország 
legidősebb embere is. Gratulálunk! 

A Piliscsabai Novi Cantores kórus szlovákiai 
turnéján (Bény-Zselíz) szlovák közösségünk tag-
jai nemcsak jelenlétükkel, hanem hangjukkal is 
hozzájárultak a sikeres fellépéshez. A kórusnak 
több társunk is aktív tagja, és örömünkre már 
a fiatalabb korosztály is megjelent soraikban. A 
Lecsófesztiválon is részt vettünk, és örömünkre 
szolgált, hogy a szép számú közönségnek ízlett a 
lecsónk. A szüreti felvonulás és az Újpesti Város 
és Nemzetiségi Napok sem múltak el nélkülünk. 

Sokadik alkalommal rendezték meg Szlová-
kiában a favágók lovainak ügyességi és erőverse-
nyét. Testvértelepülésünk (Nagy Lapás) polgár-
mesterének meghívására mi is részt vettünk ezen 
a fesztiválon, amelyre a csabai borászok és az 
amatőr festők is eljöttek velünk. A program kere-
tében fellépett a Piliscsabát képviselő Gesztenye-
virág tánccsoport is. Szlovák és magyar táncokat 
adtak elő, ami nagy sikert aratott, éppúgy, mint 
az amatőr festők helyszínen készült képe.

Az összefoglaló beszámoló is mutatja, hogy 
feszített, sűrű programja volt közösségünknek. 
Ez már az idősebb korosztályt jobban kimeríti, 
szükség lenne a fiatalságra is, a közösségi életet 
kedvelő ifjúság jelenlétére. Ennek érdekében ter-
vezünk létrehozni egy szlovák nemzetiségi kul-
túrcsoportot. Várjuk azoknak a gyerekeknek, fia-
taloknak a jelentkezését, akik szeretnek énekelni, 
táncolni és szívesen részesei lennének a csabai 
szlovák kultúra megőrzésének, ápolásának.

Kochnyák István
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KLARISSZA-HÁZ
Művelődési Információs  
Központ és Könyvtár
Templom tér 9. 

26 575 399,  klarisszahaz@gmail.com, 
www.klarisszahaz.hu

A KÖNYVTÁR NYITVATARTÁSA: 
Hétfő: zárva 
Kedd–csütörtök: 10:00–18:00 
Péntek: 8:00–18:00 
Szombat: 8:00–12:00

A KÖNYVTÁR TELEFONSZÁMA: 26 375 355

E-MAIL: konyvtarpiliscsaba@gmail.com

A MIKK ÁLLANDÓ PROGRAMJAI:
Maminbaba − Hordozós  
Latin Fitnesz (Mülhamer Brigitta)  
hétfő 10.00−11.30 

Néptánctanfolyam 6–14 éves  
gyerekeknek  (Timár Mihály)  
hétfő, 16.00–18.00

Szlovák nyelvtanfolyam (kezdő)  
csütörtök 18.00, gyermekkönyvtár 

Szlovák nyelvtanfolyam (középhaladó)  
hétfő 18.00, gyermekkönyvtár  

Szlovák nyelvtanfolyam (haladó)  
hétfő 16.15, gyermekkönyvtár 

Amatőr festők klubja  
(Tánya Vasziljeva) kedd 10.00−13.00

Modern tánctanfolyam (Future Dance, 
Kelemen Krisztina) szerda 17.00–18.00 

Felnőtt színjátszókör  
(Pokrócz Enikő) hétfő 18.30  

Absztrakt gyerekeknek   
(Huszár Anna) kéthetente csütörtökön 16.00 

Gombaismereti tanfolyam  
kéthetente kedden 18.00–19.30, 

A Piliscsabai Novi Cantores kórus 
próbája  (Lisztes László)  
péntek 19.00–21.00 

Kézimunkaszakkör  
(Tóth Tamásné, információ: 26 373 262) 
kedd 16.00  
A kézimunkaszakkör szeretettel várja az 
érdeklődőket!

FALUMÚZEUM:
Hétfő, kedd: zárva 
Szerda–szombat: 10.00–14.00 óráig

MŰVÉSZETI GALÉRIA:
Hétfő, kedd: zárva 
Szerda–szombat: 10.00–14.00 óráig 

URADALMI HÁZ

Templom tér 13.

VÁLOGATOTT 
STRESSZKEZELÉSI 
GYAKORLATOK
Dr. Gergely Ákosné Tamás 
Mária metafizikai terapeuta, 

speciális tanácsadó előadása.

november

08
CSÜTÖRTÖK 18.00

SZÉKI TÁNCHÁZ AZ 
ÁGAS-BOGASSAL
vendégek: Filep „Pali” Marci 
prímás és Sipos Marci  
kontrás Székről.

november

24
SZOMBAT 17.30

III. PILISI ADVENTI  
SOKADALOM  
ÉS VÁSÁR
Egész napos programsoro-
zat, előadások és beszélge-

tések, kiállítás és vásár. Részletek a plakáton 
az 5. oldalon.

december

01
SZOMBAT 09.00

ADVENTI KONCERT
Közreműködik Sutyinszky 
Beáta, Puszta Betty, 
Bazsinka Mihály, Lukácsházi 
Pál és a Piliscsabai Novi 

Cantores vegyeskar. Részletek a plakáton  
az 5. oldalon.

december

02
VASÁRNAP 17.00

TŰZBEN SZÜLETÉS
A Muravidék Baráti Kör  
Kulturális Egyesület  
zománcművészeti  
csoportjának kiállítása. 

Részletek a plakáton a 11. oldalon. 

november

09
PÉNTEK 17.00

PIPACS KÁVÉZÓ

Templom tér 13.

„TOLL NEM ÍRJA LE”
Irodalmi est az első világhá-
ború befejezésének centená-
riumán. Részletek a plakáton 
a 11. oldalon. 

november

11
VASÁRNAP 16.00

HOLISZTIKUS  
FOGÁSZAT 
Dr. Papp Huba homeopata 
és antropozófus fogorvos 
előadása. Részletek a plaká-
ton a 12. oldalon.

22
CSÜTÖRTÖK 17.30 

ZÖLDSÉG  
ÉLETMÓDKLUB 
Bajcsy-Zsilinszky u. 9. 

november

CÉH EGYLET

Templom tér 11.

PILISI EGÉSZSÉGSULI
Lepd meg magad  
egy jobb karácsonnyal.  
Részletek a plakáton  
a 13. oldalon.

22
CSÜTÖRTÖK 16:30

november

november

PIHENŐZÓNA
Jazz koncert  
a Muzsika Bérlet sorozat 
keretében.

09
PÉNTEK 18.00

PÁDUAI SZT. ANTAL  
ISKOLA  
Béla király utca 72.

december

ADVENTI KONCERT
Az Ad Hoc Énekegyüttes 
koncertje a Muzsika Bérlet 
keretében.

07
PÉNTEK 18.00

CSÜTÖRTÖK

22 ADVENTI KOSZORÚ 
KIÁLLÍTÁS
Ihletmerítőnek advent kezdete 
előtt, november 22-étől.

november

NAGYTEMPLOM

Templom tér 12.

VASÁRNAP 15.00

11 EMLÉKMŰAVATÁS
A felújított I. világháborús 
emlékmű avatási ünnepsége. 
Részletek a plakáton  
a 11. oldalon.

november

TEMPLOM TÉR
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 HIRDETÉS

2018 a magyar Szent Korona éve. Ennek kapcsán rendezte meg a Szent 
Korona-napot szeptember 29-én a Klarissza-házban a Hun–Magyar Kul-
túráért Baráti Kör hálózat és a Szent Jakab Segélyező Alapítvány közösen, 
több mint 100 érdeklődő jelenlétével. Köszönet a helyszínért Szelke Lász-
lónak és munkatársainak! 

Kövér László üzenete 
után Farkas András nyitotta 
meg az előadás-sorozatot. 
Ennek során a hallgatóság 
hallhatott az „Angyal hoz-
ta koronáról”, a koronázási 
szertartásról és a koronázási 
jelképekről, valamint a Szent 
Korona-eszméről. Különle-
gességnek számított a Szent 
Korona és modernitás című 
előadás, de arról is hallhattunk, hogyan határozta meg történelmünket a 
Szent Korona országa, vitathatók-e a Szent Korona keresztény gyökerei, 
és mik a Szent Korona-kutatás új eredményei. Előadóink voltak: dr. Zé-
tényi Zsolt, dr. Bakay Kornél, dr. Fehér András, dr. Tóth Judit, Komlóssy 
Zsuzsa, Schmidt Irén és Rostás László.

A rendezvényre elhoztuk a Szent Korona másolatát is, melynek vé-
delmét a piliscsabai cserkészcsapat őrzői biztosították. A Makai Borika 
által énekelt népdal és Csabai István szavalata tovább emelték az esemény 
fényét. Szeretnénk ezt a sorozatot jövőre is folytatni!

Ugrin András

SZENT KORONA-NAP 
PILISCSABÁN

A z V. Piliscsabai Lecsófesztivál és Főzőverseny keretén 
belül nyílt meg Timár Gábor Lábunk előtt, fejünk fölött 
– Instagramok és Klasszikusok a Pilisben... című fotóki-

állítása. A megjelenteket Peterle Györgyné Borika köszöntötte, 
a kiállítást Farkas András polgármester úr és Kézdy-Brózik Vera 
nyitották meg, majd Timár Gábor elmondta, hogy a pillanatok és 
a hangulatok mennyire fontosak egy fotós szemszögéből. A kiál-
lításon számos piliscsabai életképet: épületet, fasort, erdőrészletet 
fedezhettek fel a kíváncsi érdeklődők. A megnyitó jó hangulatban, 
telt házzal zajlott és szeretetvendégséggel zárult. Köszönet érte!

MIKK

FOTÓK A  
PILISBŐL

A kivégzések utolsó pontján Vécseynek már nem volt kitől bú-
csút vennie, ezért hát Damjanich holttestéhez lépett, s bár 
korábban voltak nézeteltéréseik, akkor, élete utolsó pillana-

tában, a magyar arisztokrata lehajolt, és megcsókolta Damjanich 
kezét. E gesztus hatalmas erkölcsi példát mutat minden korban, 
minden embernek. 

Kívánom, hogy mindannyian egy olyan korban élhessünk, ahol 
a tévedést beismerés követi, ahol a sértés után elhangzik egy bocsá-
natkérés. Tanuljunk hát történelmünk nagy alakjaitól!

Farkas András polgármester

A z ősz első napján, igazi őszi, esős, borongós időben indult 
reggel 6.30-kor a buszunk Piliscsabáról Döbröntére. A Ba-
kony aljai kis faluban a Bakony és a Balaton geotúra-vezetője, 

Czibula György fogadott bennünket és kísért a kb. 8 km-es túrán.
Megnéztük Szarvaskő várát, Ganna templomát, benne az Esterhá-

zyak mauzóleumával, gyűjtöttünk a paleolit korból származó kincse-
ket, és rengeteg információval gazdagodtunk a természetről, a fákról, 
a bennünket körülölelő csodálatos világról.

A túrán 51-en vettünk részt. A Piliscsaba Város Önkormányzata 
által kiírt és megnyert civil pályázatnak köszönhetően az utazás költ-
sége nem terhelte a túrázókat. Ezúton is köszönjük! Várunk mindenkit 
szeretettel novemberben, következő nyílt túránkon. Részletek honla-
punkon (www.pi-te.maze.hu).

Piliscsabai Természetjáró Egyesület

AZ ARADI VÉRTANÚKRA 
EMLÉKEZTÜNK 

SULIKUPA 8. 
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Két fiatal önkéntes érkezett Piliscsabára a 
Fébé Evangélikus Szeretetszolgálathoz. 
Egy olasz lány és egy bolgár fiú kóstol-

hatott bele a magyarországi mindennapokba. A 
Fébé Evangélikus Szeretetszolgálat már koráb-
ban megszerezte az akkreditációt ahhoz, hogy 
önkénteseket fogadhasson az úgynevezett EVS 
(European Voluntary Service), vagyis Európai 
Önkéntes Szolgálat programon keresztül, me-
lyet az Európai Unió Erasmus plus költségveté-
se támogat. Ennek keretében szeptember elején 

A szeptemberi tanévkezdést követő-
en kezd kialakulni tanodánk min-
dennapi működésének a rendszere. 

Újabb diákok csatlakoztak a csapathoz, akik 
általában heti kettő vagy akár három délutánt 
is nálunk töltenek. Mivel most már több ter-
met is használunk, nem okoz problémát a 
különböző életkorú gyerekek tanulásának 
összehangolása. Diákjaink különböző isko-
lákba járnak, sok esetben eltérő időpontok-
ban érkeznek meg, így van, hogy valaki ép-SZEPTEMBER ELEJÉN  

A FÉBÉBEN IS BECSÖNGETTEK

A Summa Vitae épülete beleolvad az ut-
caképbe, nincs benne semmi hivalko-
dás, épp olyan, mint bármelyik csalá-

di ház. És a benne élők élete is olyan, mint egy 
nagy családé, hiszen az elmúlt években együtt 
éltek meg sok örömet és bánatot is, lakói közül 
többen két évtizede egy fedél alatt élnek.

Antal Eszter, az alapítvány ügyvezetője nyi-
totta meg az ünnepséget. Beszédet mondott 
Csizmadia László, a kuratórium elnöke, Or-

két önkéntes érkezett hozzánk: Laura Olaszor-
szágból fél évig marad nálunk, Ognian Bulgári-
ából egy hónapot töltött itt.

Intézményünk számára ez jó lehetőség, mi-
vel a fiatalok sokat segítenek a munkánkban, 
új lendületet adva hétköznapjainknak. Az ön-
kéntesek pedig azért választják a programot, 
mert tanulási és fejlődési lehetőséget nyújt, van 
módjuk többet megtudni egy számukra isme-
retlen országról. Megtanulnak beilleszkedni egy 
új vállalati kultúrába és gyakorolják az önálló 
életvitelt. A projektben heti 35 órát dolgoznak, 
először kisebb, később nagyobb feladatokat 
valósíthatnak meg önállóan. Az Erasmus Plus 
biztosít számukra online magyar nyelvtanulást, 

szállást, étkezést, zsebpénzt és az egészségbizto-
sítási költségeiket is fedezi.

Laura jelenleg a kertészetünkben tevékeny-
kedik, de az asztalosműhelyben is tudunk neki 
feladatokat adni. Jövő tavasszal terveink sze-
rint még egy 17 és 30 év közötti lány vagy fiú 
fog hozzánk érkezni, aki fél évig marad. Ha ez a 
projekt véget ér, szeretnénk újból élni a lehető-
séggel és ismét fogadni két önkéntest – ugyanis 
már most érezzük a pályázat áldásos hatásait.

Herczog Krisztina
Fébé Evangélikus Szeretetszolgálat

A Summa Vitae Alapítvány 20 
éves fennállását ünnepelte ez 
év szeptember 22-én. Öröm és 
hála – ez volt az ünnepség mot-
tója, hiszen mindazt, amit 20 
évvel ezelőtt az alapítók megál-
modtak, sikerült megvalósítani, 
fenntartani és felvirágoztatni.

ÖRÖM, HÁLA ÉS ÜNNEPÖRÖM, HÁLA ÉS ÜNNEP

BŐVÜLÉS ÉS  
SZAKMAI PROGRAM
Hírek a tanodából

bán Péter, az alapítvány alapító tagja és Farkas 
András, Piliscsaba polgármestere. Mindnyájan 
egyetértettek abban, hogy bár ez a világ eluta-
sítja a gyengéket, mégis sok mindenben példát 
mutatnak nekünk, megerősítenek bennünket. 
Mi sokszor álmodunk nagyobbat, mint amit 
meg tudunk valósítani az életünkben, és emiatt 
sokat kesergünk. Ők viszont akkorát álmod-
nak, amennyit valóban el is érhetnek.

A beszédek után még beszédesebbek voltak 
a képek, amelyek az elmúlt 20 évet idézték fel. 

Építkezés, tervek megvalósulása, hétköznapi 
pillanatképek, kirándulások, farsangi bolondo-
zás, csapatépítés, boldogságtól sugárzó arcok. 
Köszönet nemcsak azoknak járt, akik munká-
jukkal segítették a ház felépülését és fennmara-
dását, hanem az otthon lakóinak is. Mindenki-
nek megvan a szerepe ebben a közösségben, és 
teszi a dolgát, mint ahogy bárki más is teszi azt 
a saját otthonában. 

A hangulatot fokozta a Páduai Szent Antal 
Általános Iskola, Gimnázium és Alapfokú Művé-
szeti Iskola néptánccsoportjainak fellépése. De az 
otthon lakói se voltak restek kiállni az egybegyűl-
tek elé, nagyon megható volt látni, ahogy egymás 
és gondozóik kezét fogva, kik mosolyogva, kik 
komolyan koncentrálva adják elő táncukat.

Mikor az ünneplő sereg fáradni kezdett, 
különleges vendéget jelentettek be. Valakit, aki 
ezer kilométerrel és több koncerttel a háta mö-
gött 20 év után újra eljött dicsőíteni az Istent 
azért, hogy lehetővé tette ennek a – ahogy ő 
mondta, nem is intézménynek, hanem – csa-
ládnak a létrejöttét. Bolyki Balázs karizmatikus 
személyiségével és dalaival biztatta a közönsé-
get, hogy ne csak mondjuk, éljük is át, fejezzük 
is ki örömünket, hálánkat az elmúlt 20 év cso-
dáiért. És valóban, halleluját énekelve, ritmus-
ra tapsolva ünnepelt mindenki.

Komáromi-Bauknecht Hajnalka

pen „pinyózik” kicsit pihenésképp, valaki meg 
várja a matekfoglalkozást, és közben egy tablet 
segítségével old meg játékos feladatokat.

A projektben tartalékoltuk az eszközbeszer-
zés egy részét, ezt most a nagyterem berende-
zésére és újabb fejlesztő- és szemléltetőeszkö-
zök vásárlására fordítjuk. Igyekszünk minden 
hónapban valamilyen fontos – általában nem 
csupán egy szűkebb korosztályt érintő – te-
matikát hangsúlyozni, elővenni, gyakorolni 
(pl. törtszámok, tanulási technikák, gazdasági 
alapismeretek, Európa országai stb.). Az októ-
ber a mértékegységek hónapja volt.

A tanoda – bár szerencsére egyre több di-
ákunk van – még tud fogadni gyerekeket, je-
lentkezzenek bátran! Tanítási időben (kedd ki-
vételével) minden hétköznap délután háromtól 
hatig nyitva vagyunk.

A tanodai munka szakmai oldalát villant-
juk majd fel november 9-én, egy szakmai 
workshop keretében. Terveink szerint több ér-
dekes előadás és moderált kerekasztal-beszél-
getés adja majd a program gerincét. Lesz szó 
a tanodai méréseknél alkalmazott, online eDia 
rendszerről, a tanodák körében gyűjtött „jó 
gyakorlatokról”, a szövegértés-fejlesztés kérdé-
seiről és még számos egyéb szakmai témáról. A 
programra szeretettel várunk minden kollégát!

Binder Mátyás
szakmai vezető
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???
SPORT ÉLETMÓD

Á l lok a boltban egy dobozzal, zacskóval 
vagy éppen üveggel a kezemben, amit 

épp most vettem le az élelmiszerbolt polcáról, 
és azon tűnődöm, hogy vajon mit is látok. A 
csomagolás egy része érthető, rajta van a ter-
mék neve, összetétele, súlya. De a jelecskék, 
amelyekből néha több is akad a csomagolá-
son, elbizonytalanítanak. Ezért utánanéztem, 
melyik mit is jelent. Mivel jóval több van be-
lőlük, mint amennyi elférne ezen az oldalon, 
kiválasztottam azokat, amelyekkel leggyak-
rabban találkozunk. 

A csomagolásokon találunk mind magára 
az élelmiszerre, mind a csomagolóanyagra 
vonatkozó védjegyeket és más jeleket. Ezek le-
hetnek engedélyhez kötött védjegyek és enge-
dély nélkül használható jelek. Először nézzük 
meg az élelmiszerekre vonatkozóakat.

Magyar termék – hazai termék 

A magyar, 
illetve ha-
zai termék 
védjeg yből 
e g y s z e r r e 

háromféle van. Ha a szöveg azt írja: „magyar 
termék”, akkor a termék 100%-ban magyar 
alapanyagokból áll. Ha a védjegyen az áll: 
„hazai termék”, akkor összetevőinek legalább 
50%-a magyar. Ha azonban a címkén „hazai 
feldolgozású termék” felirat szerepel, akkor a 
termék 50%-nál kevesebb hazai alapanyagot 
tartalmaz. Mindhárom esetben a feldolgozás 
minden egyes lépése Magyarországon tör-
tént. Ez a védjegy nem csak élelmiszereken 
található, de élelmiszereken a leggyakoribb. 
A védjegy használatát a Magyar Termék Non-
profit Kft. engedélyezi. 

Hagyományos különleges termék

A védjegy olyan terméke-
ket jelöl, amelyek már leg-
alább 25 éve jelen vannak 
az EU piacán, és speciális 
jellemzőik megkülönböz-
tetik más, hasonló élelmi-

szerektől. Ilyen termék például a mozzarella, 
a serrano sonka, a pozsonyi kifli, a tepertős 
pogácsa vagy a szikvíz.

Oltalom alatt álló eredetmegjelölés

Ezt a védjegyet olyan kü-
lönleges minőséggel és 
jelleggel rendelkező élel-
miszerfajták kaphatják 
meg, amelyek készítésének, 
feldolgozásának lépései és 

kiemelkedő tulajdonságai egy adott földrajzi 
helyhez kötődnek. Ilyen termékek például a 
kalocsai paprika, a makói vöröshagyma és a 
hajdúsági torma.

Oltalom alatt álló földrajzi jelölés

Ezt a védjegyet azok az 
élelmiszerfajták kaphatják 
meg, amelyek készítésének, 
feldolgozásának legalább 
egy lépése egy adott föld-
rajzi helyhez kötődik. Ilyen 

termékünk a csabai kolbász, a szentesi papri-
ka vagy a gönci kajszibarack.

Ez utóbbi három védjegyet a nemzeti ha-
tóságok javaslata alapján az Európai Bizott-
ság engedélyezi.

Fair Trade védjegy

A Fair Trade védjegy a mél-
tányos kereskedelemből 
származó termékeken sze-
repel. Klasszikus fair trade 
termékek a banán, a kávé, a 
tea és a kakaó, de hazai vagy 

a környező országokból származó élelmi-
szerek is megkaphatják a fair trade jelölést. 
Ezeknek a termékeknek szigorú előírások-
nak kell megfelelniük, amelyek közül az 
egyik legfontosabb, hogy a termelőknek 
megfelelő árat kell kapniuk termékeikért. 
Ezen kívül a gazdálkodóknak vagy a feldol-
gozóknak be kell tartaniuk a környezetvé-
delmi előírásokat, a termelők szövetkezetet 
kell hogy alakítsanak, amelynek tagjai részt 
kell hogy vegyenek a döntésekben, és segí-
teniük kell a dolgozók életkörülményeinek 
javítását. Semmilyen diszkrimináció nem 
megengedett, a szervezetnek a dolgozókat és 
a tagokat a nemzetközi előírásoknak megfe-
lelően kell kezelnie. 

MI VAN  
A CSOMAGOLÁSON?

Bio-logo

A tizenkét csillagocskát tar-
talmazó zöld levélke a bioter-
mékek megkülönböztetésére 
szolgál az Európai Unióban. 

Feltüntetése kötelező minden bioterméken. 

Engedélyezett csomagolóanyagok 

Élelmiszereink csomagolásához 
csak e célra engedélyezett cso-
magolóanyagok használhatók, 
amelyek a Magyar Élelmiszer-
könyvben vannak rögzítve. A 

csomagolóanyag élelmiszerhez való alkalmas-
ságát jelzi ez a jelecske, amelynek használata 
nem kötelező.

Ne szemeteljünk!

Ennek a jelecskének neve 
„Tidyman”, azaz rendszerető em-
ber. Eredetileg Nagy-Britanniá-
ból származik, ahol 1955-ben ve-
zették be, és egyszerűen csak arra 

hívja fel a figyelmet, hogy a szemetesbe dobjuk 
a csomagolóanyagot.

Újrahasznosítható

Az egymásba forduló három nyíl 
az újrahasznosíthatóság nemzet-
közi jele.

Újrahasznosítható műanyag

A nyilak közepén található szám 
és az alattuk lévő betűkombiná-
ció a műanyag összetételére utal. 
Gyakorlati haszna számunkra 

annyi, hogy ha például úgy döntünk, hogy 
nem szeretnénk PVC-be csomagolt élelmi-
szert enni, akkor ezt a jelecske segítségével 
elkerülhetjük. A számok ezt jelentik: 01 PET: 
polietilén-tereflatát, 02 HDPE: polietilén, 03 
PVC: polivinilklorid, 04 LDPE: polietilén, 05 
PP: polipropilén, 06 PS polisztirol, 07 az egyéb 
anyagokat jelöli, gyakran papírt.

Papírcsomagolásokon 
szereplő jel

A felelős erdőgazdálkodást igazoló 
tanúsítványrendszer hasonló a Fair 
Trade-hez. A minősítés szavatolja, 

hogy a fa, amelyből a papír készült, olyan erdő-
gazdaságokból származik, amelyek megfelelnek 
a környezettudatos és társadalmilag felelős ter-
melés és gyártás feltételeinek.

Dr. Benda Judit
Forrás: tudatosvasarlo.hu, szelektalok.hu, 

pointernet.pds.hu

AEROBIK 
HÍREK

A z ősz beköszöntével megkezdődtek 
felkészülési versenyeink. Ennek kere-
tében utánpótlás versenyzőink szep

tember 22-én az Óbudai WDSE versenyén 
kezdték meg a szezont. Skáre Zselyke és Kiss 
Johanna arany, Skáre Csenge, Rakóczki Réka, 
Haizer Léna ezüstérmet szereztek egyéniben. 
Csapatban és trióban a dobogó legtetejére áll-
hattak a lányok. Nem hagytak nekik sok pihe-
nést a versenyszervezők: 29-én az Újpest Ku-
pán ismét versenybe szálltak: Kiss Johanna 1., 

LÁNGOSTÓL  
A FELÚJÍTÁSIG 

Augusztus végén kezdtük az 
idei szezont, melyet bő egy 
hónapos felkészülés előzött 
meg. Öt edzőmeccset játszot-
tunk a környékbeli csapa-
tokkal, valamint egy hosszú 
hétvégére is elutaztunk Rév-

fülöpre, ahol a Piliscsabai Sport Egyesület ös�-
szes focistája együtt edzett, fürdött, szórakozott. 
Nagy élmény volt, lehetőségünk volt kicsit más 
környezetben, együtt értékes időt tölteni. Mert jó 
a hideg, havas pályán januárban róni a köröket, 
majd szórakozás gyanánt lelapátolni a műfüves 
pályánkról a havat, esetleg kicsit csúszkálva fo-
cizni rajta, levezetésként pedig a büfében virslivel 
megvacsorázni, de el tudtuk viselni a 25 fokos 
Balatonban való fejelést, lángosozást, hamburge-
rezést, bulizást is… Még egyszer köszönjük szé-
pen vezetőinknek a túra szervezését, a legjobb 
nyári napjaink közé soroljuk ezt a pár napot.

Az aktív felkészülés dacára nem kezd-
tük eredményesen a bajnokságot, hat mec�-
csünkből négyszer vereséget szenvedtünk, 
míg kétszer döntetlent értünk el. Bizakodásra 
adhat okot, hogy a múlt hétvégén Vácról, a 
második helyezett otthonából sikerült ponttal 
távoznunk. Fontos információ, hogy ezen a 
meccsen is TÍZ piliscsabai, illetve piliscsabai 
nevelésű játékos lépett pályára. A tavalyi évet 
követően átszervezték a bajnokságokat, eggyel 

Skáre Zselyke 4., Kovács Bori 5., Sághy Hanna 
6. helyen zárta az egyéni versenyeket. Trióban 
Kiss Johanna, Kovács Bori, Skáre Zselyke 2., 
Skáre Csenge, Fodor Kamilla, Heizer Léna 3. 
helyen végzett. Csapatunk ezen a versenyen is 
a dobogó legfelső fokára állhatott. 

Az igazi nagy megmérettetés október 6-án 
várt a lányokra. A Magyar Kupa III. fordulóját 
az idén is Nyíregyházán rendezték meg. Egy-
ségeink remekül teljesítettek: csapatban 7. és 8. 
helyen, trióban pedig szintén a 7. helyen végez-
tek. Nagy öröm számunkra, hogy egyik csapa-
tunk kivívta a dötőbe jutást, így október 20-án 
ott lesznek Szarvason, az Aerobik Magyar Kupa 
záróversenyén. Sportaerobikos lányaink: Kiss 
Bori és Kiss Kinga UP2 Aerodance-ben 2., csa-
patban 3., trióban 7. helyen végzett a D’Aerobic 
SE-vel közös egységekben. Szauter Liza UP1 csa-
patban a 2. helyen várhatja az Óbudai WDSE-vel 
közös egységében a Magyar Kupa döntőt.

Köszönjük az edzőknek a felkészítést, a szü-
lőknek a sok támogatást! Hajrá PAFC!

PAFC média

több osztályt hoztak létre, így a mostani me-
gye 2 felértékelődött. Célunk jelenleg a kiesés 
elkerülése, lassan körvonalazódnak az erővi-
szonyok, és minden csabai szurkoló hangjára 
szükség lesz ehhez!

Jó hír viszont, hogy egyesületünknél min-
den feltétel adott a kulturált, barátságos, vi-
dám környezetben való sportoláshoz, fiúknak 
és lányoknak, óvodáskortól az öregfiúkig. Sok 
szeretettel várunk minden focizni szerető 
gyermeket és felnőttet edzéseinken és mérkő-
zéseinken!

Újváry Miklós  
a PSE felnőtt játékosa

PSE HÍREK

Nyári felkészülésünk után izgalmakkal tel-
ve vártuk az új kihívásokat, az új szezont, ahol 
reális célunk az első tízbe kerülés. Mint már ír-
tuk, a rajtunk sajnos nem sikerült a legjobban, 
nehéznek mondható sorsolásunkat nem kön�-
nyítette meg, hogy az első 5 fordulót idegenben 
játszottuk (öltözőépületünk átépítése miatt), 
valamint a sérülések sem kerültek el minket. 
A tavaszi szezon két házi gólkirályára egyaránt 
nem számíthattuk eddig. Iflinger Norbert térd-
sérülés miatt az ősszel sajnos nem játszhat, ám 
Szabó Gábor reményeink szerint októberben 
már pályára lép.

Mentális erőnket és képességeinket viszont 
mutatja, hogy az elmúlt hétvégén már a máso-
dik helyezett (Vác-Deákvár) ellen is pontot tud-
tunk szerezni, ezzel elindultunk felfelé. A sors-
döntő összecsapások most jönnek, mindenkit 
várunk, hogy szurkoljanak a város fiainak! Mi 
mindent megteszünk, hogy ezen a szinten is si-
keresek legyünk. Hajrá Csaba!

Ifj. Miklósvári Géza  
a felnőttcsapat edzője

ELINDULTUNK FELFELÉ 
A tavaszi jó szezonunknak (6. 
hely) köszönhetően a környé-
ken szinte egyedül nekünk 
sikerült kiharcolni a jogot, 
hogy a jelentősen átalakított, 
megerősödött megye 2-ben 
indulhassunk.

A szezonnak lényegében a tavalyi sikereket 
elért kerettel vágtunk neki. Egyetlen külső új 
igazolásunk Halmos Attila, de bátran csatla-
koztattuk keretünkhöz Tóbiás Bálintot az ifiből. 
Szinte egyedülálló, és büszkék vagyunk rá, hogy 
az új, megnövekedett kihívásokat is a helyi fiata-
lokkal próbáljuk teljesíteni.

A FIATALOK HELYZETE 
Utánpótláscsapataink is meg-
kezdték a bajnoki szereplést, 
ami azt jelenti, hogy rendre 
csabai győzelmek születnek, 
fiataljaink már-már elkényez-
tetnek bennünket az utóbbi 
években. Annak ellenére, 

hogy minden szezon végén a magasabb osztály-
ba igazolnak a legjobbjaink, képesek vagyunk 
megújulni, köszönhetően remek edző-pedagó-
gusainknak, no meg a tehetséges csabai srácok-
nak, illetve immár leányoknak is. A felnőtt nők 
után idén első alkalommal indultunk el az U15-
ös korosztályban leánycsapattal, akik szintúgy 
remek kis társaság, az első bajnokijukat meg is 
nyerték, izgatottan várjuk a folytatást!

Gáspár Zsolt

16



HÍREKHIRDETÉS

18 19

PORTRÉ

Jóval előbb ismertem a nevét és a hangját, 
mint hogy találkoztam volna vele, és ezért 
a szokásosnál is jobban izgultam az inter-

jú előtt. Végül is mégiscsak kollégák vagyunk. 
Ő már akkor rádiózott, amikor én még nem is 
álmodtam arról, hogy egyszer mikrofonvégre 
kapok valakit. A fotózásról nem is beszélve… 
pedig most épp ez volt az apropója, hogy ellá-
togattam Dormán Lászlóhoz. Amikor megér-
keztem, éppen készen lett a lucskos káposzta, 
amit Laci – mert a végén össze is tegeződtünk 
– főzött, és még vagy egy óráig szó sem esett 
arról, hogy miért jöttem. Mesélt a gyerekeiről, 
a kedvenc zöldteáiról, a kenyérsütésről, és ös�-
szeszedtünk néhány közös ismerőst a Kossuth 
Rádióból. Aztán csak bekapcsoltam a mikrofont 
és ez lett belőle.

Nemrég megjelent egy könyv A szív sorsa – A 
jazz és mi címmel, amelyben világhírű jazz-
zenészekről készített fotói szerepelnek, de 
nemcsak a zenészek, a fotói is világszintűek. 
És az is kiderül, hogy nemcsak fotózott, 
hanem legendás jazz témájú rádióműsort is 
készített. Mi volt előbb: a jazz szeretete, vagy 
a rádiózás közben került közel a műfajhoz?

Ez egyszerre jött, még gyerekkoromban. 10 éves 
koromban a bácskossuthfalvi házunk padlásán 
találtam egy Agfabox fényképezőgépet. Ez egy 
nagyon kezdetleges, széles filmes doboz volt, 
de engem módfelett érdekelt. A bátyám pedig 
zeneiskolába járt Szabadkán, és elkezdett jazzt 
játszani otthon is. Szaxofonozott. 

Elég nagy bűnöm van abban, hogy a jazz 
propagálását túlzásba vittem a Vajdaságban. A 
Képes Ifjúságban  aránytalanul sok írásom, ri-
portom és fényképem jelent meg a jazzről. A 
rádiós jazzműsorom minden héten szerdán elő-
ször fél, majd egy óra volt. Akkoriban minden 

DÉLVIDÉKI  
„PERSPEKTÍVA”

BESZÉLGETÉS  
DORMÁN LÁSZLÓVAL

Dormán László mindemellett ír is. 
Beszélgetésünk ezen pontján több 
írótáboros történetet is elmesélt, 
merthogy ő ilyenekbe is jár fotózni. 
Például a magyarkanizsai írótáborba, 
amiről könyv is született Kanizsai kép-
mesék címmel, és amelynek a címlapján 
– ahogy ő fogalmaz – egy 1983-as szelfije 
látható. A Magyarkanizsa főterén álló, 
Koncz Istvánt és Dobó Tihamért ábrá-
zoló, A költő és a festő című szoborpár 
szintén az ő fényképe alapján készült. 

Az ő nevéhez köthető az Illés együttes 
Nehéz az út című albumának borítófotó-
ja is, ami Palicson készült. Persze ehhez 
is van egy sztori, miszerint az Amikor 
én még kis srác voltam című sláger ott, 
a palicsi kisvendéglőben hallott szerb 
dallamok alapján ihlette meg Szörényi 
Leventét, és az a kis srác lehet, hogy in-
kább kis rác…

megjelenő jazzlemezt megvettem, és a rádió le-
mezei mellett azokat adtam műsorba, illetve a 
zenészekről beszéltem. De volt olyan, hogy Be-
recz András Újvidéken járt, csináltam vele egy 
villáminterjút, és vágatlanul leadtam egy tánc-
házas dalát a jazzműsorban, mert az is jó zene.

Akkor a jazz nem is műfaj, hanem a jó zenét 
jelenti az Ön számára?

Igen.  Ha Bach a jazz időszakában élt volna, ak-
kor ő jazz-zenész lett volna, hiszen ő is rengete-
get improvizált, és ami megmaradt az utókor-
nak, az csak töredéke annak, amit játszott. Csak 
akkor még nem volt hangfelvétel… Az a jazz 
szerencséje, hogy ma már van, mert lekottázni 
nem lehet, csak hozzávetőlegesen. Improvizálni 
kell és fel kell venni hanglemezre. 

Amikor zenészeket fotóz, hogyan lehet vis�-
szaadni a képen a zenét?

Mit tudom én… Voltunk néhányan fotósok, 
akik a zene iránti tisztelet és a zenehallgatás irán-
ti szeretet végett voltunk ott a jazzfesztiválokon, 
és fotóztunk. És voltak azok, akiknek csak szer-
kesztőségi feladat volt, a koncert elején gyorsan 
kattintgattak néhányat és el is mentek. Én jófor-
mán akkor kezdtem el fényképezni, amikor már 
vége volt a műsornak, és nem zavart senki. Ott 
voltam a zenészekkel együtt, vagy például Belg
rádban a Count Basie zenekar koncertjén ott ül-
tem a zongora lábánál és onnan fotóztam. 

Amikor Magyarországra jött, miért nem 
ebben a műfajban folytatta a rádiózást?

Akkor itt már megvoltak azok, akik csinálták 
a jazzműsorokat. Hiányzott is. Jó lett volna, de 
Budapest nagyváros, és itt mindenki védi a sa-
játját. Nem akartam tolakodni.

A Kossuth Rádióhoz egyenes út vezetett?

Igen, oda hívtak, mert már előtte Újvidékről 
küldtem a tudósításaimat. Én szedtem össze a 
többiekét is és hoztam föl Pestre a legnehezebb 
időkben, amikor órákat, sőt napokat kellett vár-
ni a határon, mert a háború miatt ott nem volt 
semmi, és mindenki Magyarországról hozta az 
árukat. Nekem a fővárosba kellett vinnem a sza-

lagokon az anyagokat és a fotókat, hiszen akkor 
még nem lehetett interneten küldeni. Amikor 
kész voltam, felvettem a tiszteletdíjat, abból be-
vásároltam és mentem vissza. Így kezdtem.

De ott voltam a Határok nélkül alakuló ér-
tekezletén, bár akkor még nem laktam Magyar-
országon. A Szülőföldünk című műsorhoz hív-
tak először, közel 20 évet dolgoztam a Kossuth 
Rádiónál. Voltam műsorvezető is a Határok 
nélkülnél. Szerkesztő-riporterként utazgattunk 
mindenfelé, ekkor alakult ki egy nagyon jó tu-
dósítói gárda, Pozsonytól körbe a határmentén 
a Muravidékig. 

Hogyan kötött ki végül Piliscsabán?

Eleinte úgy mondtam, hogy önkéntes szám-
űzetésem színhelye Piliscsaba. Legkisebb fi-
unk, Balázs születése előtt tizenegy nappal 
jöttünk át, 1993-ban a Délvidékről Magyar-
országra. A délszláv háborús körülmények 
megpróbáltatásai vállalhatatlan helyzetekbe 
sodortak bennünket, a bizonytalanság elvisel-
hetetlenné vált. A jugó belügy zaklatott, behí-
vót nem szerettem volna kapni. Akkoriban a 
feleségem úgy mehetett volna az újvidéki kli-
nikára szülni, ha visz magával mindent, tűt, 
cérnát, fájdalomcsillapítót és minden egyéb 
szert és eszközt, amire gondoljuk, hogy szük-
ség lehet. A kórház üres volt. Így inkább átjöt-
tünk. Először Solymáron találtunk albérletet, 
ahol két évig laktunk a négy gyerekkel. Ak-
koriban Piliscsabán nagyon nehéz volt telket 
találni, mert amint megjelent a hirdetés, már 
vitték, mint a cukrot. A Magyar Rádiótól nem 
messze volt az akkori legnagyobb hirdetési lap 
szerkesztősége, és a másnapi újságot délután 
ott be lehetett szerez-
ni. Egyszer átsétál-
tam, és még hazafele 
az 56-os villamoson 
kinéztem magamnak 

ennek a teleknek a hirdetését, ahol most 
is vagyunk. Ide építkeztünk, azóta is itt 
lakunk.

Mostanra elmúlt a „száműzetés” érzése?

Igazából a Délvidékre megyek haza, de 
azért itt is itthon vagyok, hiszen a család itt 
van. Volt macska is, most már csak kutya 
van. Visszaköltözni nem akartam, hiszen a 
gyerekeknek egyértelműen jobb itt. Buda-
pestre sem akartam költözni, mert bár sze-
retem Pestet, nap mint nap jártam a belvá-
rosba vonattal és metróval a Bródy Sándor 
utcába a Rádióba, a nagyvárost mégsem 
tudtam elképzelni otthonunknak.

És hol vannak most a fényképei?

A fényképeim több országos és nemzet-
közi fotókiállításon szerepeltek, díjakat is 
kaptam. (Az egyik legrangosabb az Art 
Blakey-ről készült jazz-fotóért kapott díj 
Németországban, a burghauseni nemzet-
közi fotószalonon – a szerk.) Végigfotóz-
tam a Vajdaságot. Az ottani írókat, köl-
tőket, zenészeket, színészeket, az ifjúsági 
életet, a nagypolitikát és a tanyavilágot. 
Mostanában pedig több könyv jelent meg, 
amihez elő kellett szednem ezeket a szek-
rények mélyéből. A napi munka mellett so-
sem volt időm a filmek rendszerezéséhez, 
most eljött ennek is az ideje. Amit konk-
rét kiadványhoz vagy kiállításhoz kérnek, 
azt beszkennelem, feldolgozom. Rengeteg 
az anyag, több ezer filmet fényképeztem 
el. Közben kopik a memória, hogy hol is 
készült, ki is van a képen, ezért most már 
jegyzettömbbel fekszem, mert van, hogy 
éjszaka ugrik be a megfejtés. És ha még tíz 
évet ad a feljebbvaló, akkor talán befejezem 
a feldolgozást.

Olasz-Hartyányi Nikoletta

Bicskei Zoltán A szív sorsa című könyvé-
ben így ír Dormán Lászlóról és a fotóiról: 
Dormán, miközben gépét lazán lóbálja, 
bensőséges viszonyt alakít ki képei tár-
gyával, alanyával, így győzi le az ellenál-
lást. Dormán spontán fotós, és az ő ese-
tében fontos kiemelni ezt a közhelyszerű 
megállapítást. Még sosem láttam, hogy 
elzavarták volna őt a zenészek, pedig 
jellegzetes figurája a legönfeledtebb pil-
lanataikban bújik elő. Szinte a bőgőből, 
a zongorából, akárha maga is a zenekar 
tagja volna. Nyugodtan sétálgat a pódi-
umon, gépével – mint egy hangszerrel 
– részt vesz az előadás/koncert alakítá-
sában. Dormán a zenével él, tehát benne 
van, abszolút megfigyelő. Pontosan érzi 
az előadás, a zene, a muzsikusok lényegi 
pontjait, döntő momentumait. Dormán 
fényképei tekintetük (szemléletük) vál-
tozatosságával, gazdagságával lepnek 
meg bennünket. Messze túl a szokásos 
hangulat- vagy pillanatképeken, refle-
xiókon vagy pszichológiai fortélyokon. 
Mindezek együtt, és ennél jóval többek. 
Akinek van szeme, látja.

Chet Baker  
Fotó: Dormán László




